Provèb
Valè Provèb Yo

P

rovèb Salomon yo, pitit gason David, roua Izraèl la:

2 Pou konnin sajès e instriksion; pou apèsevoua paròl konnesans yo;

3 Pou apèsevoua instriksion sajès la, jistis, e jijman, e egalite.

4 Pou bay sinp la sajès, pou jinn òm nan konnesans e pridans.

5 You moun saj va tande, e li va vi‑n ogmante nan instriksion; e you moun ki konprann va rive nan konsèy yo ki saj:
6 Pou konprann you provèb, e intèpretasion an; paròl saj yo, e kesion yo ki difisil.

Konsèy Pou Jinn Om Yo

7 La krint anvè Letènèl se kòmansman konnesans: min moun sòt yo meprize sajès e instriksion.

8 Gason mouin, tande instriksion papa ou, e pa abondonnin la loua manman ou:

9 Paske yo va you òneman la gras pou tèt ou, e chinn yo sou kou ou.

10 Gason mouin, si pechè yo atire ou, pa konsanti.

11 Si yo di, Vini avèk nou, an nou fè you ambiskad pou san; an nou kache an prive pou san inosan an san kòz:

12 An nou konsime yo vivan tankou tonm nan; e antie, tankou moun yo ki desann nan tou a.

13 Nou va jouinn tout sibstans presie, nou va plin kay nou avèk piaj:

14 Pran pa pami nou; kite nou tout gin youn bous:

15 Gason mouin, pa mache nan chemin an avèk yo; retni pie ou nan chemin yo:

16 Paske pie yo kouri fè mal, e yo prese pou vèse san.

17 An verite pèlin an ape blayi devan ninpòt zouazo a an vin.

18 E yo fè ambiskad pou pròp san yo; yo kache an sekrè pou pròp lavi yo.

19 Se konsa pou tout moun ki goumandiz; ki ouete lavi mèt bagay yo.

20 Sajès ape krie deyò; li ape bay voua li nan la ri yo:

21 Li ape krie nan prinsipal plas komès la, nan antre pòtal yo: li ape bay paròl li yo nan lavil, lap di,
22 Konbyin tan, moun sinp yo, nou va rinmin simplisite? e mokè yo rejoui nan mokri yo, e moun sòt yo rayi konnesans?

23 Vire ou nan menas Mouin: min ni, Mouin va vide Espri Mouin ba ou, Mouin va fè ou konnin paròl Mouin yo.

24 Piske Mouin te rele, e ou te refize; Mouin te lonje min Mouin, e pèsonn pa te regarde;

25 Min ou te rejete tout konsèy Mouin, e ou pat vle okinn nan menas Mouin:

26 Mouin va ri nan kalamite ou tou; Mouin va moke lè la krint ou ap vini:

27 Lè la krint ou ap vini kòm dezolasion, e destriksion ou ap vini tankou you toubiyon van; lè detrès e angouas ap vini sou ou.

28 Lè sa, yo va invoke Mouin, min Mouin pap reponn; yo va chache Mouin bonè, min yo pap jouinn Mouin:

29 Paske yo te rayi konnesans, e yo pat chouazi la krint Letènèl:

30 Yo pat pran okinn nan konsèy Mouin: yo te meprize tout menas Mouin.

31 Se pou tèt sa yo va manje foui pròp chemin yo, e yo va plin avèk pròp konsèy yo.

32 Paske apostazi sinp la va touye yo, e prosperite moun sòt yo va detoui yo.

33 Min ninpòt moun kap koute Mouin va demere nan sekirite, e li va rete trankil louin la krint mechanste.

Chapit 2

G

ason mouin, si ou va resevoua paròl mouin yo, e kache kòmandman mouin yo avèk ou;
2 Pou ou bay zorèy ou nan sajès, e aplike kè ou nan konnesans;
3 Oui, si ouap krie dèyè konnesans, e ap leve voua ou pou konprann;

4 Si ouap chache li kòm ajan, e ape chache pou li kòm pou trezò yo ki kache;

5 Alò ou va konprann la krint Letènèl, e ou va jouinn konnesans sou Bondie.

6 Paske Letènèl ape bay sajès: konnesans e intelijans soti nan bouch Li.

7 Li konsève bon sajès pou jis la: Li se you bouklie pou moun yo ki mache nan inosans.

8 Lap proteje chemin jijman yo, e ap konsève chemin sin Li yo.

9 Lè sa ou va konprann jistis, e jijman, e ekite; oui, tout bon chemin.
10 Lè sajès ape antre nan kè ou, e konnesans agreab pou nanm ou;

11 Bon jijman va konsève ou, intelijans va proteje ou:

12 Pou delivre ou nan chemin move moun nan, nan òm nan kap pale bagay kont yo;

13 Sila a ki kite tras jistis yo, pou mache nan chemin tenèb yo;

14 Sila a ki rejoui pou fè mal, e ki rejoui nan diskòd mechan an;

15 Sila a tras yo krochi, e yo pèvès nan chemin yo:

16 Pou delivre ou nan fanm etranje, minm nan etranje a kap flate avèk paròl li yo;

17 Ki ape abandonnin gid jinnès li, e kap blie alians Bondie li.

18 Paske lakay li panche nan dirèksion lamò, e tras li yo jouk nan lamò a.

19 Okinn moun ki ale kote li retounin ankò, yo pa pran chemin lavi yo non plis.

20 Pou ou kapab mache nan chemin bon òm yo, e obsève chemin jis yo.
21 Paske moun douat la va demere nan peyi a, e moun pafè a va rete nan li.
22 Min mechan an va vi‑n retranche nan la tè, e transgresè yo va vi‑n derasinin nan li.

Chapit 3

G

ason mouin, pa blie loua mouin, min kite kè ou obsève kòmandman mouin yo.

2 Pou jou yo ki long, e pou lavi ki long, e la pe, yo va ajoute ba ou.

3 Pa kite mizerikòd e verite abandonnin ou: mare yo sou kou ou; ekri yo sou tab kè ou:

4 Konsa ou va jouinn favè e bon konprann nan je Bondie e lòm.

5 Konfie nan Letènèl avèk tout kè ou; e pa konfie nan pròp konnesans ou.

6 Nan tout konduit ou, rekonèt Li, e Li va dirije chemin ou yo.

7 Pa saj nan pròp je ou yo: krinn Letènèl, e soti nan mal.

8 Li va sante pou lonbrik ou, e rafrechisman pou zo ou yo.

9 Onore Letènèl avèk sibstans ou, e avèk premie foui nan tout gin ou:
10 Konsa grenie ou yo va ranpli avèk abondans, e prèsoua divin ou yo va debòde avèk divin nouvo.

11 Gason mouin, pa meprize chatiman Letènèl; ni pa atriste pou korèksion Li.

12 Paske sila a Letènèl rinmin an, Li ape korije li; minm tankou you papa ape fè pitit gason li, sila a li pran plezi nan li.

13 Ere moun nan kap jouinn sajès, e moun nan kap obteni konnesans.
14 Paske profi pa li se pi bon pase profi pa ajan, e gin nan sa pase lò fin.

15 Li pi presie pase rubi yo: e tout bagay yo ou kapab dezire pa pou konpare avèk li.

16 Jou long yo se nan min douat li; e nan min goch li richès e onè.

17 Chemin li yo se chemin yo ki agreab, e tout tras li yo se la pe.

18 Li se you pie boua lavi pou moun yo ki pran posesion sou li: e tout moun ki kinbe li ere.

19 Pa mouayin sajès Letènèl te fonde la tè; pa mouayin konnesans Li te etabli sièl yo.

20 Pa mouayin konnesans Li, fondè yo te kase, e nuaj yo te lage se rin an.

21 Gason mouin, pa kite yo pati devan je ou yo: obsève bon konnesans e pridans:

22 Konsa yo va lavi pou nanm ou, e gras sou kou ou.

23 Alò ou va mache an sirte nan chemin ou, e pie ou pap trebiche.

24 Lè ou kouche, ou pap krinn; oui, ou va kouche, e dòmi ou va dous.
25 Pa krinn tèrè sibi, ni dezolasion mechan an, lè li vini.

26 Paske Letènèl va vi‑n konfians ou, e Li va konsève pie ou pou yo pa pran li.

27 Pa refize byin pou moun yo ki merite sa, lè li nan puisans min ou pou fè li.

28 Pa di prochin ou, Ale, e vini ankò, e demin mouin va ba ou; lè ou ginyin sa kote ou.

29 Pa imajine mal kont prochin ou, piske lap demere an sirte bò kote ou.
30 Pa diskite avèk you moun san kòz, si li pa te fè ou okinn tò.

31 Pa anvie opresè a, e pa chouazi okinn nan chemin li yo.

32 Paske moun pèvès la se you abominasion pou Letènèl: min sekrè Li se avèk jis la.

33 Malediksion Letènèl se nan abitasion mechan an: min Lap beni abitasion jis la.

34 Siman Li ape meprize meprizan yo: min Li bay imb la la gras.
35 Saj la va eritie la gloua: min promosion moun sòt yo va la ront.
Chapit 4

K

oute, ti moun yo, anseyeman an you papa, e chache konpran konnesans.

2 Paske mouin ba ou bon doktrinn, pa abandonnin règ mouin.

3 Paske mouin te pitit gason papa mouin, tann e sèl byinn‑eme nan je manman mouin.

4 Li te anseye mouin tou, e li te di mouin, Kite kè ou kinbe paròl mouin yo: obsève kòmandman mouin yo e viv.

5 Obteni sajès, obteni konnesans: pa blie li; ni dekline nan paròl bouch mouin yo.

6 Pa abandonnin li, e li va prezève ou: rinmin li, e li va proteje ou.

7 Sajès se bagay prinsipal la; se pou tèt sa obteni sajès: e pandan ou ape pran tout, obteni konnesans.
8 Egzalte li, e li va leve ou: li va minnin ou nan onè, lè ou va anbrase li.

9 Li va bay tèt ou you òneman la gras: li va delivre ba ou you kouròn la gloua.

10 Koute, O pitit gason mouin, e konprann paròl mouin yo; e ane lavi ou yo va anpil.

11 Mouin te anseye ou nan chemin sajès la; mouin te kondui ou nan tras douat yo.

12 Lè ou prale, pa ou yo pap vi‑n sere; e lè ou kouri, ou pap trebiche.

13 Kinbe instriksion fèm; pa kite li ale: konsève li; paske li se lavi ou.

14 Pa antre nan tras mechan an, e pa ale nan chemin moun mechan yo.
15 Evite li, pa pase pre li, vire nan li, e pase ale.
16 Paske yo pa dòmi, sòf yo te fè mal; e dòmi yo fi‑n ouete, a mouin ke yo fè kèk moun tonbe.

17 Paske yo manje pin mechanste a, e yo bouè divin violans la.

18 Min chemin jis la se tankou lumiè kap klere, kap klere plis e plis jouk nan jou pafè a.

19 Chemin mechan an se tankou tenèb; yo pa konnin ki sa ki fè yo trebiche.

20 Gason mouin, koute paròl mouin yo; panche zorèy ou nan diskou mouin yo.

21 Pa kite yo pati nan je ou yo: kinbe yo nan mitan kè ou.

22 Paske yo se lavi pou moun yo ki jouinn yo, e sante pou tout chè yo.
23 Kinbe kè ou avèk tout dilijans; paske sous lavi yo soti nan li.

24 Ouete you fo bouch nan ou, e mete lèv pèvès yo louin ou.

25 Kite je ou yo gade devan, e kite popiè ou yo gade douat devan ou.

26 Konsidere chemin pie ou yo, e kite tout chemin ou yo vi‑n etabli.

27 Pa vire sou min douat ni sou min goch: ouete pie ou nan mal.

Chapit 5

Avètisman Kont
Peche Sèksuèl

G

ason mouin, koute sajès mouin, e panche zorèy ou nan intelijans mouin:

2 Pou ou kapab regarde bon jijman, e ke lèv ou yo kapab obsève konnesans.

3 Paske lèv yo nan fanm etranje goute tankou you gato mièl, e bouch li pi soua pase luil:

4 Min la fin li anmè tankou absint, file tankou you nepe de bò.

5 Pie li yo desann jouk nan lamò; pa pie li yo pran sou lamò.

6 Pètèt ou ta panse sou chemin lavi, chemin li yo konn chanje, pou ou pa kapab konnin yo.

7 Se pou tèt sa koute mouin koun‑ye a, O ti moun nou, e pa pati nan paròl yo nan bouch mouin.

8 Retire chemin ou louin nan li, e pa vini pre pòt lakay li:

9 Pou krint ou bay lòt moun yo onè ou, e moun mechan ane ou yo.
10 Pou krint etranje yo va plin avèk richès ou; e travay ou yo va nan lakay you etranje;

11 E ou plere nan la fin, lè chè ou e kò ou vi‑n konsime,

12 E ou di, Ala jan mouin te rayi instriksion, e kè mouin te meprize menas;

13 E mouin pat obeyi voua profesè mouin yo; ni mouin pat panche zorèy mouin nan moun yo ki te anseye mouin!

14 Mouin te prèske nan tout mechanste nan mitan reyinion e asamble a.

15 Bouè dlo nan pròp sitèn ou, e dlo yo kap koule nan pròp pui ou.

16 Kite fontèn ou yo vi‑n gaye deyò, e riviè dlo yo nan la ri yo.

17 Kite yo pou ou minm sèl, e pa etranje yo avèk ou.

18 Kite fontèn ou vi‑n byinn‑ere: e rejoui avèk madanm jinnès ou.

19 Kite li vi‑n tankou femèl sèf la avèk afèksion e femèl kabrit maron; kite tete li yo satisfè ou tou tan; e toujou charme avèk amou li.
20 E pouki sa ou va vi‑n charme avèk you fanm etranje, gason mouin, epi ambrase sin an you etranje?

21 Paske chemin lòm yo devan je Letènèl yo, e Lap panse sou tout tras li yo.

22 Pròp inikite yo va pran mechan an li minm, e kòd peche li yo va kinbe li.

23 Li va mouri san instriksion; e nan grandè foli li, li va egare.

Chapit 6

Avètisman Kont Parès e Pèfidite

G

ason mouin, si ou sirte pou zanmi ou, si ou te bay la min avèk you etranje,

2 Ou antrape avèk paròl bouch ou yo, paròl bouch ou yo te pran ou.
3 Fè sa koun‑ye a, gason mouin, e delivre ou minm, lè ou rive nan min zanmi ou; ale abese ou minm, e mete zanmi ou an sirte.

4 Pa bay je ou yo dòmi, ni pa fèmin popiè ou yo.

5 Delivre ou minm tankou you femèl kabrit maron nan min chasè a, e tankou you zouazo nan min chasè a.

6 Ale kote formi a, moun parese; konsidere chemin li yo, e vi‑n saj:

7 Malgre li pa gin okinn gid, ofisie, ou byin gouvènè,

8 Li founi manje li nan lete a, e li ranmase manje li nan rekòt la.

9 Eske, konbyin tan ou va dòmi, O moun parese? Ki lè ou va leve nan dòmi?

10 You ti dòmi toujou, you ti kabicha, you ti playè min yo pou dòmi:

11 Se konsa povrete ou va vini tankou youn kap vouayaje, e anvi ou tankou you lòm ame.

12 You move moun, you lòm mechan, ap mache avèk you bouch pèvès.

13 Lap bat je li yo, lap pale avèk pie li yo, lap anseye avèk douèt li yo;
14 Kont se nan kè li, lap imajine mal kontinuèlman; lap simin diskòd.
15 Se pou tèt sa kalamite li va vini soubitman; li va vi‑n kase sibitman san remèd.

16 Letènèl rayi sis bagay sa yo: oui, sèt se you abominasion pou Li:

17 You aparans ògèy, you lang kap bay manti, e min yo ki vèse san inosan,

18 You kè kap imajine move panse yo, pie yo ki vit pou kouri kote mal,
19 You fo temouin kap pale manti, e moun kap simin diskòd pami frè yo.

Avètisman Kont Adiltè

20 Gason mouin, obsève kòmandman papa ou, e pa abandonnin la loua manman ou:

21 Mare yo sou kè ou kontinuèlman, e mare yo sou kou ou.

22 Lè ou prale, li va minnin ou;lè ou dòmi, li va proteje ou; e lè ou reveye, li va pale avèk ou.

23 Paske kòmandman an se you lamp; e la loua se lumiè; e menas instriksion yo se chemin lavi a:

24 Pou proteje ou nan move fanm nan, nan lang you fanm etranje kap flate ou.

25 Pa ginyin move anvi nan kè ou pou bote li; ni pa kite li atire ou avèk popie li yo.

26 Paske pa mouayin you fanm prostitie you òm rive nan you mòso pin: e fanm adiltè a va chache pou lavi presie a.

27 Eske you òm kapab resevoua di‑fe nan sin li, e rad li pa vin boule?

28 Eske you moun kapab monte sou chabon ki cho, e pie li yo pa vi‑n boule?

29 Se konsa pou moun nan kap antre andedan avèk madanm prochin li; ninpòt moun kap touche li, li pap inosan.

30 Lòm yo pa meprize you vòlè, si li vòlè pou satisfè nanm li lè li grangou;

31 Min si li vi‑n dekouvri, li va remèt sèt foua; li va bay tout bagay nan kay li.

32 Min ninpòt moun kap kònmèt adiltè avèk you fanm manke kon­prann: moun kap fè sa ape detoui pròp nanm li.

33 You blese e dezonè li va resevoua; e reproch li pap soti.

34 Paske jalouzi se kòlè you òm; se pou tèt sa li pap epanie nan jou vanjans la.

35 Li pap aksète okinn ranson; ni li pap rèste kontan, malgre ou bay anpil kado yo.

Chapit 7

Pèlin Prostitie A

G

ason mouin, obsève paròl mouin yo, e kache kòmandman mouin yo avèk ou.

2 Obsève kòmandman mouin yo, e viv; e loua mouin kòm glè‑je ou.

3 Mare yo sou douèt ou yo, ekri yo sou tab kè ou.

4 Di sajès, Ou se sè mouin; e rele konnesans fanm fanmi ou:

5 Pou yo kapab konsève ou nan fanm etranje a, nan etranje a kap flate avèk paròl li yo.

6 Paske nan fenèt lakay mouin, mouin te gade nan ankadreman mouin.

7 Mouin te ouè pami moun sinp yo, mouin te disène pami jinnès yo, you jinn òm san intelijans,
8 Li tap pase nan la ri tou pre kouin li; e li te ale chemin lakay li a,
9 Nan fè noua, nan asouè a, nan noua e somb nuit:

10 E, min ni, te ginyin youn fanm avèk rad you prostitie e you kè rize, ki te kontre li.

11 (Li briyan e obstine; pie li yo pa demere nan kay li:

12 Koun‑ye a li deyò, nan la ri yo koun‑ye a, e ape veye nan tout kouin.)

13 Alò, li te pran li, e li te bo li, e avèk you fas ki fo li te di li,

14 Mouin ginyin ofrann remèsiman yo avèk mouin; mouin te peye ve mouin yo jodi a.

15 Se pou tèt sa, mouin te vini deyò pou kontre ou, pou chache figi ou dilijamman, e mouin gintan jouinn ou.

16 Mouin te dekore kabann mouin avèk kouvèti yo de tapi, avèk travay skiltè yo, avèk lin fin de Ejip.

17 Mouin te rouze kabann mouin avèk mir, alouè yo, e kanèl.

18 Vini, an nou satisfè nou minm avèk amou jouk nan matin an: an nou konsole nou minm avèk amou yo.

19 Paske msie a pa lakay la, lap fè you vouayaj long:

20 Li te pòte you sak lajan avèk li, e li va vini lakay nan jou detèmine.
21 Li fè li konsanti avèk anpil bèl paròl li, li te fòse li avèk lèv li yo ki te flate.

22 Lap suiv li imediatman, tankou you bèf ki prale nan labatoua, ou byin tankou you moun sòt kote chatiman sèp yo;

23 Jouk you ti flèch ape penetre foua li; tankou you zouazo ape fè vit kote pièj la, e pa konnin ke se pou lavi li.

24 Se pou tèt sa koute mouin koun‑ye a, O ti moun yo, e atande paròl bouch mouin yo.

25 Pa kite kè ou panche anvè chemin li yo, pa egare nan tras li yo.

26 Paske li te akable anpil moun blese: oui, li te touye anpil lòm fò yo.
27 Lakay li se chemin kote lamò, ape desann nan chanm lamò yo.

Chapit 8

Sajès

E

ske sajès pap krie? e intelijans ape bay voua li?

2 Lap kanpe sou tèt kote ki ro yo, bò chemin an kote tras yo ye.

3 Lap krie kote pòtal yo, kote antre lavil la, kote pou antre pòtal yo.

4 Pou nou, O lòm yo, mouin rele; e voua mouin se pou pitit gason lòm yo.

5 O ou ki sinp, konprann sajès: e, moun fou yo, se pou kè ou konprann.

6 Koute; paske mouin va pale sou bagay èkselan yo; e lè mouin ouvri lèv mouin yo va pou bagay jis yo.

7 Paske bouch mouin va pale la verite; e mechanste se you abominasion pou lèv mouin yo.

8 Tout paròl bouch mouin yo se nan jistis; pa ginyin ki move ou byin pèvès nan yo.

9 Yo tout klè pou moun ki kon­prann, e jis pou moun yo ki jouinn konnesans.
10 Resevoua instriksion mouin, e pa ajan; e konnesans pito pase lò fin.
11 Paske sajès pi bon pase rubi yo; e tout bagay yo ki kapab dezire pa pou konpare avèk li.

12 Mouin minm sajès ap demere avèk pridans, e mouin jouinn konnesans nan plan intelijan yo.

13 La krint pou Letènèl se pou rayi mal: ògèy, e arogans, e move chemin an, e bouch pèvès la, mouin rayi.

14 Konsèy se pou mouin, e bon sajès: Se intelijans mouin ye; mouin ginyin puisans.

15 Pa mouayin mouin roua yo regne, e prins yo òdone jistis.

16 Pa mouayin mouin prins yo gouvène, e òm jènti yo, minm tout jij yo sou la tè.

17 Mouin rinmin moun yo ki rinmin mouin; e moun yo ki chache Mouin bonè va jouinn mouin.

18 Richès e onè avèk mouin: oui, richès kap dire e jistis.

19 Foui mouin pi bon pase lò, oui, pase lò fin; e produi mouin pi bon pase ajan fin.

20 Mouin kondui nan chemin la jistis, nan mitan tras jijman yo:

21 Pou mouin kapab fè moun yo ki rinmin mouin eritie sibstans; e mouin va plin trezò yo.

22 Letènèl te posede mouin nan kòmansman chemin Li, avan travay ansyin Li yo.

23 Mouin te etabli depi nan etènèl, depi nan kòmansman, avanla tè te la.

24 Lè pa te gin okinn fondè yo, mouin te fòme; lè pa te gin okinn fontèn yo ki tap abonde avèk dlo.

25 Avan mòn yo te desann, mouin te parèt avan ti mòn yo:

26 Pandan Li patko fè la tè, ni chan yo, ni pousiè nan pati pi ro yo sou le monn.

27 Lè Li te prepare sièl yo, mouin te la: lè Li te mete you sièk sou fas fondè a:

28 Lè Li te etabli nuaj yo an lè: lè Li te fòtifie fontèn fondè yo:

29 Lè Li te bay la mè dekre Li, pou dlo yo pa ta pase kòmandman Li: lè Li te ekipe fondasion la tè yo:

30 Lè sa mouin te avèk Li, kòm youn ki te grandi avèk Li: e mouin te plezi Li chak jou, ape rejoui devan Li toujou;

31 Ape rejoui nan plas abitid la sou la tè Li; e plezi mouin yo te avèk pitit gason lòm yo.
32 Se pou tèt sa, koute mouin koun‑ye a, O ti moun yo: paske byinn‑ere moun yo kap obsève chemin Mouin yo.

33 Tande instriksion, e vi‑n saj, e pa refize li.

34 Byinn‑ere moun nan kap tande mouin, ape veye chak jou nan pòtal mouin yo, ape tann bò poto pòtal mouin yo.

35 Paske ninpòt moun ki jouinn mouin yo jouinn lavi, e yo va gin favè Letènèl.

36 Min moun kap fè peche kont mouin maltrete pròp nanm li: tout moun ki rayi mouin rinmin lamò.

Chapit 9

Sajès e Fanm Sòt Yo

S

ajès te bati lakay li, li te skiltè sèt poto li yo:

2 Li te touye bèt li yo; li te melanje divin li; li te ranje tab li tou.

3 Li te voye ti fi li yo : li ape krie sou kote pi ro yo nan lavil.

4 Ninpòt moun ki sinp, kite li vire antre isit: konsènin li ki vle konnesans, li di li,

5 Vini, manje pin mouin, e bouè divin an ke mouin te melanje.

6 Abandonnin moun fou a, e viv; e ale nan chemin konnesans la.
7 Moun ki blanmin you mokè ape jouinn la ront pou li minm: e li kap reproche you moun mechan ape jouinn you tach pou li minm.

8 Pa blanmin you mokè, pou krint li rayi ou: reproche you moun saj, e li va rinmin ou.

9 Bay you moun saj instriksion, e li toujou va pi saj: anseye you moun jis, e li va ogmante nan konnesans.

10 La krint pou Letènèl se kòmansman sajès: e konnesans sou Sin an se intelijans.

11 Paske pa mouayin mouin jou ou yo va vi‑n miltiplie, e ane lavi ou yo va ogmante.
12 Si ou saj, ou va saj pou ou minm: min si ou meprize, ou va sipòte li pou kont ou.

13 You fanm ki foli, li briyan: li sinp, e li pa konnin anyin.

14 Paske li chita nan pòt lakay li, sou you ban nan kote pi ro yo nan lavil.
15 Pou rele pasajè yo ki ale tou douat nan chemin yo:

16 Ninpòt moun ki sinp, kite li vire antre isit: e kant a li ki vle konnesans, li di li,

17 Dlo yo ke ou vòlè yo dous, e pin ou manje an sekrè agreab.

18 Min li pa konnin ke lamò yo la; e ke invite li yo nan profondè kote lamò yo.
Chapit 10

Kèk Provèb Salomon Yo

P

rovèb Salomon yo. You gason ki saj ape fè you papa kontan: min you gason ki gin foli se tristès la pou manman li.
2 Trezò mechanste yo pa profite anyin: min jistis ape delivre nan lamò.

3 Letènèl pap pèmèt nanm moun jis la vi‑n grangou: min Li jete sibstans mechan an louin.

4 Moun ape vi‑n pòv kap aji avèk you min ki tronpe: min, min moun ki dilijan ape fè rich.

5 Moun kap ranmanse nan ete se you gason saj: min moun kap dòmi nan tan rekòt se you gason kap fè la ront.

6 Benediksion yo se pou tèt jis la: min violans ap kouvri bouch mechan an.

7 Souvni jis la byinn‑ere: min non mechan an va gate.

8 Moun saj nan kè va resevoua kòmandman yo: min you paladò ki sòt va tonbe.

9 Moun kap mache onètman ape mache siman: min moun kap pèvèti chemin li yo va vi‑n konnin.

10 Moun kap bat je a ape fè tristès: min you paladò ki sòt va tonbe.

11 Bouch you moun jis la se you pui lavi: min violans ap kouvri bouch mechan an.

12 Rayisman ape ajite kont you: min amou ape kouvri tout peche yo.

13 Nan lèv moun yo ki gin konnesans ou jouinn sajès: min you baton se pou do moun ki manke konprann.

14 Lòm saj yo konsève konnesans: min bouch moun foli a tou pre destriksion.

15 Richès you òm rich se vil fò li: destriksion pòv la se povrete yo.

16 Travay moun jis la dispoze pou lavi: foui mechan an pou peche.

17 Li nan chemin lavi a kap obsève instriksion: min moun kap refize menas ape fè èrè.

18 Li kap kache rayisman avèk lèv yo ki bay manti, e li kap pale you kalomni, se you moun sòt.

19 Nan miltitid paròl yo pa manke peche: min li kap retni lèv li yo, li saj.

20 Lang jis la se tankou ajan fin an: kè mechan an manke valè.

21 Lèv jis yo ape nouri anpil moun: min moun sòt yo mouri paske yo manke sajès.

22 Benediksion Letènèl ape fè moun rich, e Li pa ajoute tristès avèk li.

23 Se tankou jouèt pou you moun sòt pou fè mechanste: min you moun avèk intelijans gin sajès.

24 La krint mechan an va vini sou li: min dezi jis la va vi‑n akòde li.

25 Minm jan toubiyon an ape pase, minm jan mechan an pap la ankò: min jis la se you fondasion etènèlman.

26 Tankou vinèg pou dan yo, e tankou fimin pou je yo, se konsa moun parese pou moun yo ki voye li.

27 La krint pou Letènèl prolonje jou yo: min ane mechan yo va vi‑n koupe.

28 Esperans jis la va kontantman: min ekspektasion mechan an va peri.

29 Chemin Letènèl se puisans pou moun onèt la: min destriksion va pou travayè inikite yo.

30 Jis yo pap janm vi‑n deplase: min mechan an pap demere sou la tè.

31 Bouch moun jis la ape rapòte sajès: min lang pèvès la va vi‑n retranche.

32 Lèv jis yo konnin sa ki aksèptab: min bouch mechan an ape pale pèvèsite.

Chapit 11

Y

ou fo balans se abominasion pou Letènèl: min you pèz ki jis se plezi Li.

2 Lè ògèy vini, alò la ront vini: min sajès se avèk moun imb la.

3 Inosans moun jis la va gide yo: min pèvèsite transgresè yo va detoui yo.

4 Richès pa profite nan jou kòlè a: min jistis ap delivre nan lamò.

5 Jistis moun pafè a va dirije chemin li: min mechan an va tonbe pa mouayin pròp mechanste li.
6 Jistis moun jis la va delivre yo: min se mechanste transgresè yo va pran yo.

7 Lè you òm mechan mouri, ekspektasion li va peri: e esperans lòm injis yo ap peri.

8 Jis la vi‑n delivre nan traka, e mechan an ape vini nan plas li.

9 You ipokrit ap detoui prochin li avèk bouch li: min pa mouayin konnesans jis la va vi‑n delivre.

10 Lè li rive byin avèk jis la, lavil ape rejoui: e lè mechan an peri, gin aklamasion.

11 Pa mouayin benediksion moun onèt la lavil vi‑n egzalte: min bouch mechan yo ranvèse li.

12 Moun ki san sajès ape meprize prochin li: min you òm avèk inelijans ape kinbe la pe li.

13 You moun kap rapòte kalomni ap devouale sekrè yo: min moun avèk you espri fidèl ape kache zafè a.

14 Kote pa gin konsèy, pèp la tonbe: min nan miltitid konseyè yo gin sirte.

15 Moun ki sekirite pou you etranje va gin doulè pou li: e moun kap rayi bay sekirite, li si.

16 You fanm grasie ape kinbe onè: e òm fò yo kinbe richès.

17 Lòm nan ki mizerikòdie ape fè byin pou pròp nanm li: min moun nan ki krièl ape trouble pròp chè li.
18 Mechan an ape fè you travay ki tronpe: min pou moun kap simin la jistis va you rekonpans si.

19 Minm jan la jistis dispoze pou lavi: konsa moun nan kap suiv mal ape suiv li pou pròp lamò li.

20 Moun yo ki pèvès nan kè a se abominasion pou Letènèl: min moun yo ki onèt nan chemin yo se plezi Li.

21 Malgre min konèkte avèk min, mechan an pap rete san pinision: min desandan jis la va vi‑n delivre.
22 Tankou you bijou yo nan nin you kochon, se konsa pou you bèl fanm ki san bon jijman.

23 Dezi moun jis la bon sèlman: min ekspektasion mechan an se kòlè.

24 Ginyin sa kap gaye, e ki toujou ogmante; e ginyin sa kap refize plis pase sa ki jis, min li minnin nan povrete.

25 Nanm nan ki liberal va vi‑n gra: e moun kap rouze avèk dlo va vi‑n rouze avèk dlo li minm.

26 Moun kap refize mai, pèp la va modi li: min benediksion va sou tèt moun nan kap vann li,

27 Moun kap chache dilijamman sa ki bon obteni favè: min moun nan kap chache tò, li va vini kote li.
28 Moun kap konfie nan richès li va tonbe; min jis la va fleri tankou you branch.

29 Moun kap trouble pròp kay li va eritie van an: e moun sòt la va sèvitè pou moun avèk kè saj.

30 Foui moun jis la se you pie boua lavi; e moun nan kap konvèti nanm yo saj.

31 Min ni, jis la va vi‑n rekonpanse sou la tè: plis ke sa mechan an e pechè a.
Chapit 12

N

inpòt moun ki rinmin instriksion rinmin konnesans: min moun ki rayi menas, li sòt.

2 You bon òm obteni favè Letènèl: min you òm move konplo yo va vi‑n kondane.

3 You òm pap vi‑n etabli pa mouayin mechanste: min rasinn moun jis la pap vi‑n deplase.

4 You fanm vètiè se you kouròn pou mari li: min fanm kap fè ront se tankou kari nan zo li yo.

5 Panse jis yo jis: min konsèy mechan yo tronpri.

6 Paròl mechan yo se pou fè ambiskad pou san: min bouch moun douat la va delivre yo.

7 Mechan an boulvèse, e li pa la: min lakay jis la va kanpe.

8 You òm va vi‑n rekòmande dapre sajès li: min moun nan ki nan you kè pèvès va vi‑n meprize.

9 Moun nan ke yo meprize, e ki gin you sèvitè, pi bon pase moun nan kap onore li minm, e kap manke pin.
10 You moun jis ap regarde lavi bèt li: min konpasion mechan yo krièl.

11 Moun nan kap travay tè li va vi‑n satisfè avèk pin: min moun nan kap suiv moun yo ki vin manke intelijans.

12 Mechan an dezire pèlin moun mechan yo: min rasinn moun jis

ape produi foui.

13 Mechan an vi‑n anpetre pa mouayin transgresion lèv li yo: min jis la va soti nan traka.

14 You moun va vi‑n satisfè avèk byin pa mouayin foui bouch li: e rekonpans min yo you moun va remèt ba li.

15 Chemin you inbesil douat nan pròp je li yo: min moun nan kap koute konsèy, li saj.

16 Kòlè you inbesil deja konnin: min you moun pridan ap kouvri ront.

17 Moun kap pale la verite ap montre la jistis: min you fo temouin montre tronpri.

18 Ginyin kap pale tankou you nepe ki penetre: min lang moun saj se sante.

19 Lèv la verite va vi‑n etabli pou toujou: min you lang ki bay manti se pou you moman sèlman.

20 Tronpri se nan kè moun yo ki imajine mal: min la joua pou konseyè la pe yo.

21 Okinn mal pap rive moun jis la: min mechan an va vi‑n plin avèk mal.

22 Lèv yo ki bay manti se abominasion pou Letènèl: min moun yo ki aji vre se plezi Li.

23 You moun pridan ap kache konnesans: min kè moun sòt yo ape piblie foli.

24 Min moun dilijan va gouvène: min moun parese va anba tribi.

25 Tristès nan kè you moun fè li bese: min you bon paròl fè li kontan.
26 Moun jis la pi ekselan pase prochin li: min chemin moun mechan an sedoui yo.

27 Moun parese a pa boukanin sa li te pran nan la chas: min sibstans you moun dilijan presie.

28 Lavi se nan chemin an la jistis:e pa gin lamò nan tras li.

Chapit 13

Y

ou gason ki saj ap koute instriksion papa li: min you mokè pap koute menas.

2 You moun va manje bon pa mouayin foui bouch li: min nanm transgresè a va manje violans.

3 Moun kap kinbe bouch li kap kinbe lavi li: min moun nan kap ouvri lèv li yo laj va gin destriksion.
4 Nanm moun parese a dezire, e li pa gin anyin: min nanm dilijan an va vi‑n gra.

5 You moun jis ape rayi manti: min moun mechan an detèstab, e li ap tounin ront.

6 La jistis ap soutni moun ki onèt nan chemin an: min mechanste ranvèse pechè a.

7 Gin moun kap fè li minm rich, ki pa gin anyin. Gin moun kap fè li minm pòv, min li gin gran richès.

8 Ranson lavi you òm se richès li: min pòv la pap koute reproch.

9 La lumiè jis la ape rejoui: min lamp mechan an va vi‑n etinn.

10 Se pa mouayin ògèy sèlman ke kont ape vini: min gin sajès avèk bon konsèy.

11 Richès ki obteni pa mouayin vanite va diminie: min moun kap ranmase pa mouayin travay va ogmante.

12 Esperans ki mize ape fè kè a malad: min lè dezi a vini, li se you pie boua lavi.

13 Ninpòt moun kap meprize paròl la va vi‑n detoui: min moun nan kap krinn kòmandman an va vi‑n rekonpanse.
14 La loua moun saj la se you sous lavi, pou pati nan pièj lamò yo.

15 Bon intelijans ape bay favè: min chemin transgresè yo difisil.

16 Chak moun pridan ape aji avèk konnesans: min you moun sòt ape mete foli li ouvètman.

17 You mechan mesajè ape tonbe nan mal: min you ambasadè fidèl se gerizon.
18 Povrete e ront va pou moun kap refize instriksion: min moun kap regarde reproch va vi‑n onore.

19 Dezi a ki gintan akonpli dous pou nanm nan: min se abominasion pou moun sòt pou kite mal.

20 Moun kap mache avèk moun saj yo va saj: min you kòmpagnon moun sòt yo va vi‑n detoui.

21 Dega ape pousuiv pechè yo: min pou moun jis, bon a va vi‑n rekonpanse.

22 You bon òm kite you eritaj pou pitit pitit li yo: e richès pechè konsève pou jis la.

23 Anpil manje se nan labouraj pòv la: min gin sa ki vi‑n detoui paske li manke jijman.

24 Moun kap menaje baton li rayi gason li: min moun ki rinmin li ape chatie li tou suit.

25 Jis la ape manje jouk nanm li satisfè: min vant mechan an va manke.

Chapit 14

T

out fanm saj ape fè lakay li: min fanm sòt ape kraze li avèk min li yo.
2 Moun kap mache nan integrite li ape krinn Letènèl: min moun ki pèvès nan chemin li yo ape detèste Li.

3 Nan bouch moun foli se you baton ògèy: min lèv moun saj yo va proteje yo.

4 Kote pa ginyin bèf, krèch la pròp: min anpil gin se pa mouayin puisans bèf la.

5 You temouin fidèl pap bay manti: min you fo temouin va pale manti yo.

6 You mokè ape chache sajès, e pap jouinn li: min konnesans fasil pou moun ki konprann.

7 Soti nan prezans you moun sòt, lè ou pap apèsi lèv konnesans yo nan li.

8 Sajès moun pridan an se pou konpran chemin li: min foli sòt yo se tronpri.

9 Moun sòt yo moke peche: min pami moun jis la ginyin favè.

10 Kè a konnin pròp amètim li; e you etranje pa mele avèk joua li.

11 Lakay mechan an va vi‑n ranvèse: min tabènak moun douat la va fleri.

12 Gin you chemin an ki parèt bon pou you moun, min la fin li se chemin lamò yo.

13 Minm nan kri la joua kè a nan tristès; e la fin joua sa a se detrès.

14 Moun ki chite nan kè a va plin avèk pròp chemin li yo: e you bon òm va satisfè avèk li minm.

15 Moun sinp la ape kouè tout paròl: min moun pridan an ap kalkile pa li yo.

16 You moun saj ape krinn, e ape pati nan mal: min moun sòt la ape raje, e li asire.

17 Moun ki an kòlè si vit aji folman: e you moun avèk move lide yo, yo rayi li.

18 Moun sinp la va eritie foli: min moun pridan an va vi‑n kouròne avèk konnesans.

19 Mal la koube devan bon an; e mechan an nan pòtal jis yo.

20 Yo rayi pòv la, minm pròp prochin li: min moun rich la ginyin anpil zanmi.

21 Moun kap meprize prochin li ape fè peche: min moun ki ginyin mizerikòd pou pòv la, li ere.

22 Eske, yo pa fè erè ki kalkile mal? Min mizerikòd e la verite va pou moun yo ki kalkile byin.

23 Nan tout travay ginyin profi: min pale lèv yo dispoze pou povrete sèlman.

24 Kouròn saj la se richès yo: min foli moun sòt yo se foli.

25 You vre temouin ap delivre nanm yo: min you temouin ki tronpe ap pale manti yo.

26 Nan la krint pou Letènèl ginyin konfians ki fò: e ti moun li yo va ginyin you kote kòm refij.

27 La krint pou Letènèl se you fondasion lavi, pou pati nan pièj lamò yo.

28 Nan miltitid pèp la se onè roua a: min lè pèp la manke se destriksion prins la.

29 Moun ki dousman vi‑n an kòlè ginyin gran intelijans: min moun ki prese an espri ap egzalte foli.

30 You bon kè se lavi la chè: min anvi se kari pou zo yo.

31 Moun kap oprime pòv la ap reproche Kreatè li: min moun kap onore Li ginyin mizerikòd pou pòv la.

32 Mechan an vi‑n chase nan mechanste li: min jis la ginyin espoua nan lamò li.

33 Sajès ap repoze nan kè moun ki konpran: min sa ki nan mitan moun sòt yo vi‑n konnu.

34 La jistis ape egzalte you nasion: min peche se you reproch pou ninpòt pèp.

35 Favè roua a anvè you sèvitè ki saj: min kòlè li kont moun kap vi‑n kòz la ront.

Chapit 15

Y

ou repons dous ape vire furè: min paròl douloure yo ajite kòlè.
2 Lang moun saj la sèvi konnesans byin: min bouch moun sòt yo ape vide foli.

3 Je Letènèl yo se nan tout kote, ape veye mal la e byin an.

4 You lang sin se you pie boua lavi: min pèvèsite nan li se you rifle nan lespri a.

5 You moun sòt detèste instriksion papa li: min moun pridan kap regarde menas.

6 Nan lakay jis la ginyin anpil trezò: min gin moun mechan an se traka.

7 Lèv moun saj yo ape gaye konnesans: min kè moun sòt pap fè sa.

8 Sakrifis mechan an se you abominasion pou Letènèl: min lapriè moun onèt se plezi Li.

9 Chemin mechan an se you abominasion pou Letènèl: min Li rinmin moun kap suiv la jistis.

10 Chatiman douloure pou moun kap abandonnin chemin an: e moun kap rayi menas va mouri.

11 Kote lamò e distriksion devan Letènèl: alò konbyin plis anpil kè ti moun lòm yo?

12 You meprizan pa rinmin moun ki reprouve li: li pap ale kote moun saj non plis.

13 You kè kontan fè you aparans ki jouaye: min pa mouayin tristès kè a, lespri a kraze.

14 Kè moun nan ki gin intelijans ap chache konnesans: min bouch moun sòt yo ape nouri sou foli.

15 Tout jou yo move pou moun aflije: min moun ki gin you kè kontan gin you fèt kontinuèlman.

16 Piti pi bon avèk la krint Letènèl, pase gran trezò e traka avèk sa.

17 You dinè avèk zèb yo kote gin amou, pi bon pase you bèf gra e rayiman.

18 You moun an kòlè ape ajite dispit: min moun ki vi‑n fache dousman ape apeze dispit.

19 Chemin moun parese a se you kloti pikan yo: min chemin moun jis la nivo.

20 You pitit gason saj ape fè you papa kontan: min you moun sòt ape meprize manman li.

21 Foli se joua pou moun ki depouvi nan sajès: min you moun intelijan ape mache onètman.

22 San konsèy antansion yo vi‑n dekouraje: min nan miltitid konseyè yo, yo vi‑n etabli.

23 You moun gin joua pa mouayin repons bouch li: e you paròl ki pale nan you sezon konvenab, ala sa bon!

24 Chemin lavi a se an ro pou moun saj la, pou li kapab pa desann nan kote lamò anba.

25 Letènèl va detoui lakay ògeye a: min Li va etabli limit vèv la.

26 Panse mechan yo se abominasion pou Letènèl: min paròl moun pi yo se paròl agreab yo.

27 Moun ki goumandiz pou ginyin ape trouble pròp kay li; min moun kap rayi kado yo va viv.
28 Kè moun jis la ape panse sou repons: min bouch moun mechan an ape vide move bagay yo.

29 Letènèl louin moun mechan an: min Li koute lapriè moun jis la.
30 La lumiè je yo ape fè kè a rejoui: e you bon rapò ape fè zo yo gra.

31 Zorèy a kap koute reproch lavi a ape demere pami moun saj la.

32 Moun kap refize instriksion ape meprize pròp nanm li: min moun kap koute reproch ape obteni intelijans.

33 La krint pou Letènèl se instriksion sajès la; e avan ònè se imilite.
Chapit 16

P

reparasion kè yo nan lòm, e repons lang la, soti nan Letènèl.
2 Tout chemin lòm yo pi nan pròp je li yo; min Letènèl ape peze lespri yo.

3 Konfie travay ou yo bay Letènèl, e panse ou yo va etabli.

4 Letènèl te fè tout bagay yo pou Li minm: oui, minm mechan an pou move jou a.

5 Tout moun ki fiè nan kè se you abominasion pou Letènèl: malgre min konèkte avèk min, li pap san pinision.

6 Pa mouayin mizerikòd e verite, inikite vi‑n padonnin: e pa mouayin la krint Letènèl, lòm yo pati nan mal.

7 Lè chemin you moun bay Letènèl plezi, Li fè minm ènmi li yo an pe avèk li.

8 Piti avèk la jistis pi bon pase gran gin san jistis.

9 Kè you moun ape kalkile chemin li: min Letènèl ape dirije pa li yo.

10 You orak divin se nan lèv roua yo: bouch li pa transgrese nan jijman.
11 You pèz e balans jis se pou Letènèl: tout pèz yo nan sak la se travay Li.

12 Se you abominasion pou roua yo kònmèt mechanste: paske tròn nan etabli pou la jistis.

13 Lèv jis yo se plezi roua yo; e yo rinmin moun nan ki pale douat.

14 Kòlè you roua se tankou mesajè lamò yo: min you moun saj va apeze li.

15 Nan la lumiè aparans roua a se lavi; e favè li se tankou you nuaj dènie la pli a.

16 Konbyin foua pi bon pou obteni sajès pase lò! e pou chouazi obteni intelijans pito pase ajan!
17 Chemin moun onèt la se pou soti nan mal: moun kap obsève chemin li ape konsève nanm li.

18 Ogèy presede destriksion, e you espri arogan avan you chit.

19 Se pi bon pou ginyin you espri imb avèk moun akable, pase pou separe piaj la avèk moun ògèy a.

20 Moun kap okipe you afè avèk sajès va jouinn byin: e ninpòt moun kap konfie nan Letènèl, li ere.

21 Yo va rele moun saj nan kè pridan: e dousè lèv yo ogmante konnesans.

22 Konnesans se you sous lavi pou moun ki ginyin li: min instriksion moun sòt se foli.

23 Kè moun saj la ap anseye bouch li, e ap ajoute konnesans pou lèv li yo.

24 Paròl agreab yo se tankou you gato mièl, dous pou nanm nan, e sante pou zo yo.

25 Gin you chemin ki parèt bon pou you moun, min la fin pa li se chemin lamò yo.

26 Moun kap travay, ape travay pou li minm; paske bouch li ap dezire sa pou li.

27 You moun impi ape chache leve mal: e nan lèv li yo ginyin tankou you di‑fe kap boule.

28 You moun pèvès ape simin diskòd: e you rapòtè ape separe chèf zanmi yo.

29 You moun violan ape sedoui prochin li, e ape dirije li nan chemin an ki pa bon.

30 Lap fèmin je li yo pou panse pèvès bagay yo: lè lèv li yo fè mouvman, lap fè mechanste pou vi‑n pase.

31 Tèt blanchi a se you kouròn la gloua, si li parèt nan chemin la jistis.

32 Moun ki dousman pou mete li an kòlè li pi bon pase moun puisan an; e moun kap gouvène lespri li pase moun kap pran you vil.

33 You pòsion vi‑n jete nan pan rob la; min solousion antiè pa li se pa Letènèl.

Chapit 17

Y

ou mòso sèch pi bon, avèk trankilite, pase you kay plin sakrifis yo avèk kont.

2 You sèvitè saj va gouvène sou you pitit gason kap fè la ront, e li va ginyin you pati nan eritaj pami frè yo.

3 Krezè a se pou ajan, e founèz la pou lò: min Letènèl ap eseye kè yo.
4 You moun ki aji avèk mechanste ap koute fo lèv yo; e you mantè ap tande you lang mechan.

5 Ninpòt moun kap moke pòv la ape moke Kreatè li: e moun ki kontan pou kalamite yo pap san pinision.

6 Pitit pitit yo se kouròn lòm ansyin yo; e la gloua ti moun yo se papa yo.

7 Paròl èkselan pa agreab avèk you moun sòt: konbyin mouins lèv yo you prins kap bay manti.

8 You kado tankou you piè presie nan je moun yo ki ginyin li: ninpòt kote li vire, lap prospere.

9 Moun kap kouvri you transgresion ape chache amou; min moun kap repete you afè ap separe vre zanmi yo.

10 You reproch ap antre plis nan you moun saj pase san kou nan you moun sòt.

11 You moun mechan ape chache rebelion sèlman: se pou tèt sa you mesajè krièl va vi‑n voye kont li.

12 Pito you òm kontre you lous ke yo vòlè pitit li yo, pase pou kontre you moun sòt nan foli li.

13 Ninpòt moun kap rekonpanse mal pou byin, mechanste pap pati nan kay li.

14 Kòmansman dispit la se tankou lè you moun lage dlo: se pou tèt sa rejete kont, avan li vi‑n obstine.
15 Moun kap jistifie mechan an, e moun kap kondane jis la, yo tou de minm se abominasion pou
Letènèl
16 Se pou tèt sa, èske, ginyin you pri nan min you moun sòt pou obteni sajès, piske li pa ginyin you kè pou li?

17 You zanmi ap rinmin a tout tan yo, e you frè fèt pou advèrsite.

18 You moun san konprann ap frape min yo, e lap devni sekirite nan prezans zanmi li yo.

19 Moun ki rinmin transgresion rinmin kont: e moun kap egzalte pòtal li ape chache destriksion.

20 Moun ki ginyin you kè pèvès pap jouinn okinn byin: e moun ki ginyin you lang pèvès ape tonbe nan dega.

21 Moun kap anfante you moun sòt ape fè sa pou doulè li: e papa you moun sòt pa gin okinn joua.

22 You kè kontan ape fè byin tankou you medikaman: min you espri kraze ape seche zo yo.

23 You moun mechan ape pran you kado nan sin an pou chanje chemin jijman yo.

24 Sajès se devan moun ki ginyin intelijans; min je yo you moun sòt se nan bout la tè yo.

25 You pitit gason ki gin foli se you tristès pou papa li, e amètim pou manman ki te akouche li.

26 Plis ke sa se pa bon pou pini jis la, ni pou frape prins yo pou sa ki jis.

27 Moun ki ginyin konnesans ape retni paròl li yo: e you moun avèk intelijans ginyin you espri ekselan.
28 Minm you moun sòt, lè li kinbe la pe li, yo konsidere li saj: e moun kap fèmin lèv li yo, yo konsidere li you moun intelijan.
Chapit 18

P

a mouayin dezi you òm, ki te separe li minm, ap chache e ap mele avèk tout sajès.

2 You moun sòt pa gin okinn plezi nan konnesans, min pou kè li kapab dekouvre li minm.

3 Lè mechan an ap vini, alò mepriz ap vini tou, e avèk disgras reproch ap vini.

4 Paròl yo nan bouch you òm se tankou dlo fon yo, e sous sajès tankou you kouran dlo.
5 Se pa bon pou aksèpte aparans mechan an, pou boulvèse jis la nan jijman.

6 Lèv you moun sòt antre nan kont, e bouch li ape mande kou yo.
7 Bouch you moun sòt se destriksion li, e lèv li yo se pièj la pou nanm li.

8 Paròl yo you rapòtè se tankou blese yo, e yo desann andedan pati pi fon yo nan vant la.
9 Plis ke sa, moun ki parese nan travay li se frè moun ki gaspie anpil.

10 Non Letènèl se you tou puisan: moun jis la ape kouri antre la, e li an sekirite.

11 Richès moun rich la se vil puisans li, e tankou you miray ro nan pròp vanite li.

12 Avan destriksion kè òm nan arogan, e avan onè se imilite.

13 Moun kap reponn you afè avan li tande li, se foli e la ront pou li.
14 Lespri you òm va soutni infimite li; min ki lès ki kapab sipòte you espri ki blese?

15 Kè moun pridan an ape pran konnesans; e zorèy moun saj la ape chache konnesans.

16 Kado you moun ap fè plas pou li, e kondui li devan gran lòm yo.

17 Moun ki premie nan pròp kòz li parèt jis; min prochin li ap vini e ap egzamine li.

18 Tiraj o‑sò ape fè kont yo rete, e ape separe ant moun puisan yo.

19 You frè ki ofanse pi difisil pou domine pase you vil puisan: e kont yo se tankou ba yo sou you sitadèl.

20 Vant you òm va satisfè avèk foui bouch li; e li va vi‑n plin avèk abondans lèv li yo.

21 Lamò e lavi nan puisan lang nan: e moun yo ki rinmin li va manje foui ladann.

22 Ninpòt moun kap jouinn you madanm ape jouinn you bon bagay, e ap obteni favè avèk Letènèl.
23 Pòv yo ap sèvi avèk siplikasion yo, min rich la ap reponn ridman.

24 You òm ki ginyin zanmi yo fòk li prezante li minm amikal: e gin you zanmi kap atache pi pre pase you frè.

Chapit 19

P

òv la kap mache nan inosans li, pi bon pase you moun ki pèvès nan lèv li yo, e ki se you moun sòt.
2 Plis ke sa, pou you nanm san intelijans, se pa bon; e moun kap prese avèk pie li yo ape fè peche.

3 Foli lòm nan pèvèti chemin li: e kè li ap fache kont Letènèl.
4 Richès ap fè anpil zanmi; min pòv la vi‑n separe nan prochin li.
5 You fo temouin pap san pinision, e moun kap pale manti yo pap chape.

6 Anpil moun va siplie favè prins la: e tout moun se you zanmi pou moun kap bay kado yo.

7 Tout frè moun pòv la rayi li: konbyin plis zanmi li yo ale louin nan li? Lap chache yo avèk paròl yo, min yo manke pou li.

8 Moun kap obteni sajès ape rinmin pròp nanm li: moun kap kinbe konnesans va jouinn byin.

9 You fo temouin pap san pinision, e moun kap pale manti yo va peri.

10 Plezi pa agreab pou you moun sòt; konbyin mouins pou you sèvitè gouvène sou prins yo.

11 Intelijans you moun ap prolonje kòlè li; e se gloua li pou blie you transgresion.

12 La kòlè you roua se tankou you lion kap gronde; min favè li se tankou se rin sou zèb la.

13 You pitit gason foli se kalamite pou papa li: e kont yo pa you madam se you degout kontinuèlman.
14 Lakay e richès se eritaj papa yo: e you madanm pridan soti nan
Letènèl.

15 Parès ape voye nan you fon somèy; e you nanm san aksion va soufri grangou.

16 Moun kap obsève kòmandman an ape proteje pròp nanm li; min moun kap meprize chemin li yo va mouri.

17 Moun ki ginyin pitie pou pòv la ape prete Letènèl; e sa ke li te bay, Li va peye li ankò.

18 Chatie pitit gason ou pandan ginyin espoua e pa kite nanm ou regarde kri li yo.

19 You moun gran kòlè va soufri pinision, paske si ou delivre li, fòk ou fè li ankò toujou.

20 Koute konsèy, e resevoua instriksion, pou ou kapab saj nan dènie jou ou yo.

21 Ginyin anpil deviz nan kè you moun; min konsèy Letènèl sa va kanpe.
22 Dezi you moun se bonte li: e you moun pòv pi bon pase you mantè.
23 La krint pou Letènèl dispoze pou lavi: e moun ki ginyin li va rete satisfè; mal pap vizite li.

24 You moun parese ape kache min li nan sin li, e li pap minm leve nan bouch li ankò.
25 Frape you meprizan, e sinp la va fèt atansion: e reproche you moun ki ginyin intelijans, e li va konprann konnesans.

26 Moun kap gaspie papa li, e kap chase manman li ale, li se you pitit gason kap fè ront, e kap pòte reproch.

27 Rete, pitit gason mouin, pa koute instriksion kap fè ou egare nan paròl konnesans yo.

28 You temouin impi ape meprize jijman: e bouch moun mechan an ape devore inikite.

29 Jijman yo gintan prepare pou meprizan yo, e kou yo pou do moun sòt yo.

Chapit 20

D

ivin se you mokè, bouason fò violan: e ninpòt moun ki tronpe pa li, li pa saj.

2 La krint pou you roua se tankou you lion kap gronde: ninpòt moun kap provoke li an kòlè ape fè peche kont prop nanm li.

3 Se you onè pou you moun sispann fè kont: min tout moun sòt va mele.

4 Moun parese a pap travay pou tèt fredi; se pou tèt sa li va mande charite nan tan rekòt, e li pap gin anyin.

5 Konsèy nan kè lòm nan se tankou dlo fon; min you moun avèk intelijans va tire li soti.

6 Plis lòm yo va piblie pròp bonte li pou tout moun: min ki lès ki kapab jouinn you òm fidèl?
7 Moun jis la ap mache nan inosans li: ti moun li yo resevoua benediksion apre li.

8 You roua kap chita nan tròn jijman an ape gaye tout mechanste avèk je li yo.

9 Ki lès ki kapab di, mouin te fè kè mouin pròp, mouin pi nan peche mouin?

10 Divès pèz yo, e divès mezi yo, yo tou de minm jan you abominasion pou Letènèl.

11 Minm you ti moun deja vi‑n konnu pa mouayin aksion li yo, si travay li pi, e si li douat.

12 Zorèy kap tande, e je kap ouè, Letènèl te minm fè yo tou de minm.

13 Pa rinmin dòmi, pou krint ou ta vi‑n pòv; ouvri je ou yo, e ou va satisfè avèk pin.

14 Se pa anyin, se pa anyin moun kap achte ap di: min lè li gintan ale chemin li, alò lape vante.

15 Ginyin lò, e you miltitid rubi yo: min lèv konnesans yo se you bijou presie.

16 Pran vètman moun ki sekirite pou you etranje: e pran you garanti nan li pou you fanm etranje.

17 Pin ki tronpi dous pou you òm; min apre sa bouch li va plin avèk gravie.

18 Tout bu etabli nan konsèy: e fè lagè avèk bon konsèy.

19 Moun kap ale o zalantou kòm you rapòtè ape devouale sekrè yo; se pou tèt sa pa mele avèk sa kap flate avèk lèv li yo.
20 Ninpòt moun kap modi papa, ou byin manman li, lamp li va vi‑n etinn nan tenèb ki louin.

21 You eritaj kapab vi‑n obteni avèk vitès nan kòmansman an; min la fin li pap resevoua benediksion.

22 Pa di, Mouin va rekonpanse mal; min tann Letènèl, e Li va sove ou.

23 Divès pèz yo se you abominasion pou Letènèl; e you fo balans pa bon.

24 Tras lòm yo se nan Letènèl; alò ki jan you moun kapab konpran pròp chemin li?

25 Se you pièj pou moun nan kap devore sa ki sin, e apre ve yo fi fèt pou fè chache.

26 You roua saj ape gaye mechan yo, e ap pase rou a sou yo.

27 Lespri lòm se chandèl Letènèl, ape chache nan tout pati nan vant la.
28 Mizerikòd e verite ap proteje roua a: e tròn li ap soutni pa mizerikòd.

29 La gloua jinn òm se puisans yo: e bote lòm ansyin yo se tèt blanchi.
30 Rifle nan you blese ap pròpte mal: minm jan kou yo pròpte pati yo andedan vant la.

Chapit 21

K

è roua a se nan min Letènèl, tankou riviè dlo yo: Li vire li ninpòt kote Li vle.

2 Tout chemin you moun jis nan pròp je li yo: min Letènèl ap panse sou kè yo.

3 Pou fè la jistis e jijman se plis aksèptab pou Letènèl pase sakrifis.

4 You aparans arogan, e you kè ògèy, e travay mechan an se peche.

5 Panse moun dilijan yo dispoze pou abondans sèlman; min tout moun ki prese dispoze pou bezouin sèlman.

6 Pou obteni richès yo pa you lang kap bay manti se you vanite ki gaye tou patou pa moun yo kap chache lamò.

7 Vòl mechan yo va detoui yo; paske yo refize fè jijman.

8 Chemin lòm pèvès e etranj: min kant a moun pi a, travay li douat.

9 Se pi bon pou demere nan kouin sou do kay, pase pou rete nan you kay ki laj avèk you fanm kap
batay.

10 Nanm mechan an dezire mal: vouazin li pap jouinn okinn favè nan je li yo.

11 Lè yo pini mokè a, moun sinp la vi‑n saj: e lè saj la jouinn anseyeman, lap resevoua intelijans.

12 Moun jis la ap konsidere lakay mechan an avèk sajès: min Bondie ap ranvèse mechan yo pou tèt mechanste yo.

13 Ninpòt moun kap bouche zorèy li yo nan kri pòv la, li va krie li minm tou, min moun yo pap koute li.

14 You kado an sekrè ap apeze kòlè: e you rekonpans nan sin an kalme you kòlè ki fò.

15 Se you joua pou jis la fè jijman: min destriksion va pou moun yo ki fè inikite.

16 Moun nan ki egare nan chemin intelijans la va rete nan asamble lamò yo.

17 Moun ki rinmin plezi va you moun pòv: moun ki rinmin divin e luil pap rich.

18 Mechan an va you ranson pou jis la, e transgresè a pou moun onèt la.

19 Se pi bon pou demere nan dezè a, pase pou demere avèk you fanm ki kerèle e fache.
20 Ginyin trezò ki dezirab e luil nan demè moun saj la; min you moun sòt ape gaspie li.

21 Moun kap suiv dèyè jistis e mizerikòd ape jouinn lavi, jistis, e onè.
22 You moun saj ap monte lavil moun puisan an, e ap akable puisans e konfians nan li.

23 Ninpòt moun kap proteje bouch li e lang li, ap proteje nanm li nan traka yo.
24 Ogeyè e arogan meprizan se non li, sila a kap aji nan kòlè ki ògeye.

25 Dezi moun parese a ape touye li; paske min li yo refize fè travay.

26 Lap konvouate avidman tout la jounin: min moun jis la ap bay e pap menaje.

27 Sakrifis mechan an se abominasion: konbyin plis anpil, lè li pòte li avèk you move lide?

28 You fo temouin va peri: min moun nan kap koute ap pale toujou.
29 You moun mechan ape fè figi li di: min kant a moun onèt la, lap dirije chemin li.

30 Pa gin okinn sajès, ou byin intelijans, ou byin konsèy kont Letènèl.
31 Choual la prepare pou jou lagè: min sirte se nan Letènèl.

Chapit 22

Y

ou bon non pi bon pou chouazi pito pase gran richès, e favè ki oblijan pito pase ajan e lò.

2 Moun rich e moun pòv rasamble ansanm: Letènèl se kreatè yo tout.
3 You moun pridan ape ouè mal davans, e ape kache li minm: min moun sinp yo kontinue, e yo vi‑n pini.

4 Pa mouayin imilite e la krint pou Letènèl se richès, e onè, e lavi.

5 Pikan e pièj yo se nan chemin moun pèvès la: moun kap proteje nanm li va louin nan yo.

6 Leve you ti moun nan chemin an li douè ale: e lè li vie, li pap pati nan li.

7 Rich la gouvène sou pòv la, e moun ki mande prete se sèvitè moun ki prete bay.

8 Moun kap simin inikite va rekòlte vanite: e baton kòlè li va fini.

9 Moun ki ginyin you je charitab va resevoua benediksion; paske lap bay pòv la nan pin li.

10 Jete mokè a deyò, e kont va soti; oui, dispit e reproch va rete.

11 Moun ki rinmin kè ki pi, pou tèt la gras lèv li yo, roua a va zanmi li.

12 Je Letènèl yo konsève konnesans, e Lap ranvèse paròl transgresè yo.

13 Moun parese ap di, Ginyin you lion deyò, mouin va mouri nan la ri yo.

14 Bouch you fanm etranje a se you tou fon: moun ke Letènèl detèste va tonbe ladan.

15 Foli mare nan kè you ti moun; min baton chatiman an va chase li louin nan li.

16 Moun kap oprime pòv la pou ogmante richès li yo, e moun kap bay rich la, li va rive nan bezouin.

Paròl Saj Yo

17 Koube zorèy ou, e koute paròl saj yo, e aplike kè ou nan konnesans mouin.
18 Paske se you bagay agreab si ou kinbe yo andedan ou; yo va etabli nan lèv ou yo tou.

19 Pou konfians ou kapab nan Letènèl, mouin te fè ou konnin jou sa a, minm pou ou.

20 Eske, mouin pa te ekri ou bagay ekselan nan konsey yo e konnesans,
21 Pou mouin kapab fè ou konnin siman nan paròl la verite yo; pou ou kapab reponn paròl la verite yo pou moun yo ki voye kote ou?

22 Pa piye pòv la, paske li pòv: ni pa oprime moun ki aflije nan pòtal la:
23 Paske Letènèl va defann kòz yo, e Li va piye nanm moun yo ki piye yo.
24 Pa fè okinn amitie avèk you moun ki fache; e pa ale avèk you moun ki an kòlè:

25 Pou krint ou aprann chemin li yo, e pran you pièj pou nanm ou.

26 Pa fè pati nan moun sa yo ki frape min yo, ou byin nan moun yo ki garanti pou dèt yo.

27 Si ou pa ginyin anyin pou peye, pouki sa li ta ouete kabann ou soti minm anba ou?

28 Pa ouete bòn ansyin an, ke papa ou yo te plase.
29 Eske, ou ouè you moun ki dilijan nan zafè li? Li va kanpe devan roua yo; li pap kanpe devan moun mechan yo.
Chapit 23

L

è ou chita avèk you chèf pou manje, konsidere dilijamman ki sa ki devan ou:

2 E mete you kouto nan gòj ou, si ou se you moun tròp apeti.

3 Pa anvi manje delika li yo: paske se manje ki tronpe yo ye.

4 Pa travay pou ou rich: rete fè pròp sajès ou.

5 Eske, ou va fikse je ou yo sou sa ki pa egziste? Paske richès yo ape fè zèl pou yo minm siman; yo vole soti tankou you èg nan dirèksion sièl la.
6 Pa manje pin nan moun ki ginyin you move je, ni pa dezire manje delika li yo:

7 Paske minm jan li panse nan kè li, konsa li ye: Manje e bouè, lap di ou; min kè li pa avèk ou.

8 Mòso a ke ou te manje a ou va vomi li, e pèdi paròl dous ou yo.

9 Pa pale nan zorèy you moun sòt: paske li va meprize sajès nan paròl ou yo.

10 Pa ouete vie bòn yo; e pa antre nan chan moun yo san papa:

11 Paske Redanmtè yo puisan; Li va defann kòz yo avèk ou.

12 Aplike kè ou nan instriksion, e zorèy ou yo nan paròl konnesans yo.
13 Pa retni chatiman nan ti moun nan: paske si ou bat li avèk baton an, li pap mouri.

14 Ou va bat li avèk baton an, e ou va delivre nanm li nan plas kote lamò.

l5 Gason mouin, si kè ou saj, kè mouin va rejoui, minm kè mouin.

16 Oui, rin‑n mouin yo va rejoui, lè lèv ou yo pale bagay douat yo.

17 Pa kite kè ou anvie pechè yo: min rete nan la krint Letènèl tout la jounin.

18 Paske gin you fin siman; e esperans ou pap retranche.

19 Koute, gason mouin, e vi‑n saj, e dirije kè ou nan chemin an.

20 Pinga ou pami tafiatè yo; pinga ou pami moun yo ki manje viann nan banbòch.

21 Paske tafiatè a e moun gouman an va rive nan pòvrete: e anvi dòmi va abiye you moun avèk you mòso toual.

22 Koute papa ou ki te fè ou, e pa meprize manman ou lè li vi‑n vie.

23 Achte la verite, e pa vann ni; achte sajès, e instriksion, e intelijans tou.

24 Papa jis la va rejoui anpil: e moun ki fè you ti moun saj va gin joua pa li.

25 Papa ou e manman ou va kontan, e li ki te anfante ou va rejoui.

26 Gason mouin, ban mouin kè ou, e kite je ou yo obsève chemin mouin yo.

27 Paske you prostitie se you kanal fon; e you fanm etranje se you pui etouat.

28 Li ape fè you ambiskad pou you piaj tou, e lap ogmante transgresè yo pami lòm yo.

29 Ki lès ki gin malè? Ki lès ki gin tristès? Ki lès ki gin kont? Ki lès kap babie? Ki lès ki gin blese yo san kòz? Ki lès ki gin je rouj yo?
30 Moun yo ki rete lontan kote divin; moun yo ki prale pou chache divin melanje.

31 Pa gade sou divin an lè li rouj, lè lap bay koulè li nan koup la, lè li konn desann tou dous.

32 Nan la fin li mode tankou you sèpan, e lap pike tankou you vipè.
33 Je ou yo va ouè fanm etranje yo, e kè ou va pale bagay pèvès yo.
34 Oui, ou va tankou moun nan kap kouche nan mitan la mè, ou byin tankou moun nan kap kouche sou tèt ma a.

35 Yo te frape mouin, ou va di, e mouin pa te malad; yo te bat mouin, e mouin pa te santi sa: ki lè mouin va reveye? Min mouin va chache li ankò.

Chapit 24

P

a anvie moun mechan yo, ni pa dezire pou ou avèk yo.

2 Paske kè yo ap etudie destriksion, e lèv yo pale mechanste.

3 Pa mouayin sajès you kay vi‑n konstri; e pa mouayin intelijans li vi‑n etabli:

4 E pa mouayin konnesans chanm yo va plin avèk tout richès ki presie e agreab.

5 You moun saj li fò; oui, you moun avèk konnesans ape ogmante nan fòs.

6 Paske avèk konsèy ki saj ou va fè la gè ou: e nan miltitid konseye yo gin sirte.

7 Sajès tro ro pou you moun sòt: li pa ouvri bouch li nan pòtal la.

8 Yo va rele you moun kap panse mal you move moun.

9 Panse foli a se peche: e moun mokè a se you abominasion pou lòm yo.

10 Si ou kagou nan jou advèsite, fòs ou piti.

11 Si ou refize delivre moun yo ki rezève pou lamò, e sa yo ki prèt pou yo touye yo;

12 Si ou di, Min ni, nou pa te konnin sa; èske, Sila a kap panse sou kè a pa konsidere li? E Sila a kap konsève nanm ou, èske, Li pa konnin Li? E èske, Li pap rann pou chak moun dapre zèv li yo?
13 Gason mouin, manje siro mièl, paske li bon; e gato mièl, ki dous pou gou ou.

14 Se konsa konnesans sou sajès va pou nanm ou: lè ou gintan jouinn li, lè sa a va you rekonpans, e esperans ou pap vi‑n retranche.

15 O moun mechan, pa mete you ambiskad kont abitasion jis la; pa piye kote repo li:

16 Paske you moun jis ape tonbe sèt foua, e ape leve ankò: min mechan an va tonbe nan malè.

17 Pa rejoui lè ènmi ou tonbe, e pa kite kè ou kontan lè li tonbe:

18 Pou krint Letènèl ouè sa, e sa deple Li, e Li detounin kòlè Li de li.
19 Pa chaje tèt ou pou tèt moun mechan yo, ni pa anvie sou mechan an:

20 Paske pap gin okinn rekonpans pou moun mechan an; chandèl mechan an va etinn.

21 Gason mouin, krinn Letènèl e roua a: e pa mele avèk moun yo ki konn chanje:

22 Paske kalamite yo va leve soubitman; e ki lès ki konnin destriksion yo tou de?

23 Bagay sa yo se pou moun saj la tou. Se pa bon pou gin pas‑pou‑ki pou pèsonn nan jijman.

24 Moun ki di mechan an, Ou jis; pèp la va modi li, nasion yo va detèste li:

25 Min va gin kontantman pou moun yo ki menase li, e you bon benediksion va vini sou yo.

26 Tout moun va bo lèv moun ki bay you repons ki douat.

27 Prepare travay ou deyò, e fè li prepare pou ou minm nan chan an; e apre sa fè kay ou.

28 Pinga ou temouin kont prochin ou san kòz; e pa tronpe avèk lèv ou yo.

29 Pa di, mouin va fè li konsa minm jan li te fè mouin: mouin va rann moun nan dapre zèv li.
30 Mouin te pase chan moun parese a, e mouin te pase jadin rezin moun nan san konprann;

31 E, min ni, li te kouvri avèk pikan yo, e chadon yo te kouvri fas pa li, e kloti an ròch pa li a te kraze tonbe.
32 Lè sa mouin te ouè, e mouin te konsidere li byin: mouin te gade sou li, e mouin te resevoua instriksion.
33 Min you ti dòmi, you ti kabicha, you ti pliye min yo pou dòmi:

34 Se konsa pòvrete ou va vini tankou youn ki vouayaje; e bezouin ou tankou you òm ki ame.

Chapit 25

Provèb Salomon Toujou

S

a yo se provèb Salomon tou, ke lòm Ezekias roua Juda te kopie.

2 Se la gloua Bondie pou kache you bagay: min onè roua yo se pou sonde you bagay.
3 Sièl la pou rotè, e la tè pou profondè, e kè roua yo pa kapab sonde.
4 Ouete vie kras nan ajan an, e va gin you veso ki vi‑n soti pou òfèv la.
5 Ouete mechan an devan roua a, e tròn li va etabli nan jistis.

6 Pa egzalte ou minm nan prezans roua a, e pa kanpe nan plas gran òm yo.
7 Paske se pi bon pou yo di ou, Monte isit; pase pou yo ta mete ou pi ba nan prezans prins la sila a je ou yo gintan ouè.

8 Pa avanse vitman pou fòse, pou krint ou pa konnin ki sa pou fè nan la fin, lè prochin ou gintan fè ou ront.

9 Diskite kòz ou avèk prochin ou, ou minm; e pa revele you sekrè pou you lòt:
10 Pou krint moun kap tande sa fè ou ront, e move renomin ou pa vire ale.

11 You paròl byin pale se tankou pòm yo an lò nan tablo ann ajan.

12 Tankou you zanno an lò, e you òneman an lò fin, se konsa you reproche ki saj sou you zorèy obeyisan.
13 Tankou fredi la nèj nan tan rekòt, se konsa you mesajè fidèl pou moun yo ki voye li: paske lap rafrechi nanm mèt li yo.
14 Ninpòt moun kap vante li minm pou tèt you fo kado se tankou nuaj yo e van san lapli.

15 Pa mouayin pasians ki long you prins ap konvink, e you lang dous ape kraze zo a.

16 Eske ou te jouinn siro mièl? Manje tèl kantite ki sifisan pou ou, pou krint ou plin avèk sa, e vomi li.

17 Retire pie ou nan lakay prochin ou; pou krint li vi‑n fatige avèk ou, e rayi ou pou sa.

18 You moun ki rann fo temouayaj kont prochin li se you mas, e you nepe, e you flèch file.

19 Konfians nan you moun infidèl nan tan traka a se tankou you dan ki kase, e you pie ki deranje.

20 Tankou you moun kap ouete you vètman nan tan fredi a, e tankou vinèg sou nit, se konsa moun kap chante chan yo pou you moun avèk kè tris.

21 Si ènmi ou grangou, ba li pin pou li manje; e si li souaf, ba li dlo pou li bouè:

22 Paske ou va anpile chabon di‑fe yo sou tèt li, e Letènèl va rekonpanse ou.
23 Van nan nò ap chase lapli ale: se konsa tou you aparans kòlè you lang ki nan medizans.

24 Se pi bon pou demere nan you kouin sou do you kay, pase pou demere avèk you fanm kap batay e nan you kay laj.

25 Tankou dlo frèt yo pou you nanm souaf, se konsa bonn nouvèl ki soti you peyi louin.
26 You moun jis kap tonbe devan moun mechan an se tankou you fontèn ki trouble, e you sous koronpi.

27 Se pa bon pou manje anpil siro mièl: se konsa, pou moun chache pròp gloua yo se pa gloua.

28 Moun ki pa gin okinn regleman sou pròp espri li se tankou you vil ki kraze, e ki san miray yo.

Chapit 26

T

ankou la nèj nan ete, e lapli nan tan rekòt, se konsa onè pa konvenab pou you moun sòt.

2 Tankou zouazo a ap egare, e jirondèl ap vole, se konsa malediksion an pap vini san kòz.
3 You fouèt pou choual la, you brid pou bourik la, e you baton pou do moun sòt la.

4 Pa reponn you moun sòt dapre foli li, pou krint ou va sanble avèk li.
5 Reponn you moun sòt dapre foli li, pou krint li saj nan pròp vanite li.
6 Moun kap voye you mesaj pa min an you moun sòt ape koupe pie yo, e ape bouè domaj.

7 Janm moun bouate yo pa egal: se konsa you parabòl nan bouch moun sòt yo.

8 Minm jan you moun ap mare you piè nan you fronn, se konsa you moun kap bay you moun sòt onè.

9 Tankou you pikan ap antre nan min you moun sou, se konsa you parabòl nan bouch moun sòt yo.
10 Gran Bondie a ki te fòme tout bagay tou de ape rekonpanse moun sòt la, e ape rekonpanse transgresè yo.

11 Tankou you chin ap retounin kote vomi li, se konsa you moun sòt ap retounin kote foli li.

12 Eske, ou ouè you moun ki saj nan pròp vanite li? Gin plis espoua pou you moun sòt pase pou li.

13 Moun parese a di, Gin you lion nan chemin an; you lion nan la ri yo.
14 Tankou pòt la ap vire sou gon li yo, minm jan moun parese a sou kabann li.

15 Moun parese a ap kache min li nan sin li; sa atriste li pou leve li kote bouch li ankò.

16 Moun parese a pi saj nan pròp vanite li pase sèt òm ki kapab bay you rezon.
17 Moun kap pase, e ap mele avèk kont ki pa pou li, se tankou you moun kap pran you chin pa zorèy yo.
18 Tankou you moun fou ki se kòz flamm di‑fe yo, flèch yo, e lamò.

19 Se konsa moun nan kap tronpe prochin li, e ap di, Eske, mouin pa nan jouèt?

20 Kote pa gin okinn boua, di‑fe a ap etinn: se konsa kote pa gin rapòtè, kont la ap rete.
21 Tankou chabon yo pou chabon yo kap boule, e boua pou di‑fe; se konsa you moun kerelè ape alime dispit.
22 Paròl you rapòtè se tankou blese yo, e yo desann antre nan pati pi fon yo nan vant la.

23 Lèv yo kap boule e you kè mechan se tankou you mòso poteri ki kouvri avèk vie kras ajan.

24 Moun ki rayi ap degize avèk lèv li yo, e kap kinbe tronpri andedan li;
25 Lè lap pale byin, pa kouè li: paske gin sèt abominasion yo nan kè li.
26 Sila a ki kouvri rayisman li avèk tronpri, mechanste li va vi‑n parèt devan tout asamble a.
27 Ninpòt moun kap fouye you tou va tonbe ladann: e moun kap roule you ròch, ròch la va retounin sou li.
28 You lang ki bay manti ap rayi moun yo ki aflije pa li; e you bouch kap flate ap fè la ri‑n.

Chapit 27

P

a vante ou minm sou demin; paske ou pa konnin ki sa you jou kapab rapòte.

2 Kite you lòt moun louanje ou, e pa pròp bouch ou; you etranjè, e pa pròp lèv ou yo.

3 You ròch lou, e sab la pezan; min kòlè you moun sòt pi lou pase yo tou de.
4 Furè krièl, e kòlè ap debòde; min ki moun ki kapab reziste devan jalouzi?

5 Menas ki ouvè pi bon pase amou an kachèt.

6 Blese yo pa you zanmi, yo fidèl; min bo yo pa you ènmi ap tronpe.
7 You nanm plin detèste you gato mièl; min pou nanm grangou a tout bagay anmè vi‑n dous.

8 Tankou you zouazo ki egare nan nich li, se konsa you moun kap egare nan plas li.

9 Ponmad e pafin fè kè a rejoui: se konsa tou dousè zanmi you moun avèk konsèy ki sinsè.

10 Pa abandonnin pròp zanmi ou, e zanmi papa ou; ni pa antre nan lakay frè ou nan jou kalamite ou a: paske you prochin ki pre pi bon pase you frè ki louin.

11 Gason mouin, aji saj, e fè kè mouin kontan, pou mouin kapab reponn moun nan kap reprouve mouin.

12 You moun pridan ape ouè mechanste nan davans, e ape kache li minm; min sinp la ape pase, e yo vi‑n pini.

13 Pran vètman moun ki sekirite pou you etranje, e pran you garanti nan moun nan pou you fanm etranj.
14 Moun kap beni zanmi li avèk you voua fò, lè li leve bonè nan matin an, sa va konte pou you malediksion pou li.
15 Gout yo ki kontinue nan you jou anpil lapli sanble you fanm ki kerelè.

16 Ninpòt moun kap kache li ape kache van an, e ponmad nan pou min douat li, kap tronpe li minm.

17 Fè ape file fè; se konsa you moun ape file aparans zanmi li.
18 Ninpòt moun kap okipe pie figie a va manje foui pa li: se konsa moun kap okipe mèt li va vi‑n onore.

19 Tankou nan dlo fas reponn avèk fas, se konsa kè lòm reponn avèk lòm.

20 Kote lamò e destriksion pa janm plin; se konsa je lòm yo pa janm satisfè.
21 Tankou chodie a pou pirifie ajan, e founèz la pou lò; se konsa you moun pou pròp louanj li.

22 Minm si ou ta pile you moun sòt nan you pilon pami ble avèk you manch, min foli li pap pati nan li.

23 Aji dilijamman pou konnin eta troupo ou yo, e veye bann ou yo byin.

24 Paske richès pa pou tou tan: e, èske, kouròn nan ap dire pou tout jenerasion?

25 Fouin an parèt, e zèb vèt la ape montre li minm, e zèb yo nan mòn yo gintan rasamble.

26 Agno yo se pou rad ou, e kabrit yo se pri chan an.

27 E ou va gin lèt kabrit yo ase pou manje ou, pou manje a pou lakay ou, e pou mintni ti fi ou yo.

Chapit 28

M

echan an kouri lè pa gin moun ki chase li: min moun jis la brav tankou you lion.

2 Pou tèt transgresion you peyi, peyi a gin anpil prins yo: min pa mouayin you òm avèk intelijans e konnesans, eta li va prolonje.

3 You moun pòv ki oprime pòv la se tankou you lapli violan ki pa kite okinn manje.
4 Moun yo ki abandonnin la loua, yo louanje mechan an: min moun yo ki obsève la loua gin kont avèk yo.
5 Moun mechan yo pa konprann jijman: min moun yo ki chache Letènèl konprann tout bagay.

6 Moun pòv la kap mache nan integrite li, pi bon pase moun nan ki pèvès nan chemin li yo, minm si li rich.
7 Ninpòt moun ki obsève la loua se you ti moun saj: min moun ki se you kòmpagnon avèk moun banbòch yo ape fè papa li ront.

8 Moun kap ogmante richès li pa mouayin interè e profi ki pa jis, li va ranmase sa pou moun ki va pitie pòv la.

9 Moun ki vire zorèy li pou li pa koute la loua, minm lapriè li va you abominasion.
10 Ninpòt moun kap fè jis la egare nan you move chemin, li va tonbe li minm nan pròp tou li: min moun douat la va gin bon bagay yo pou posesion.

11 Moun rich la saj nan pròp vanite li; min pòv la ki gin konprann ape sonde li.

12 Lè moun jis yo rejoui, gin gran gloua: min lè mechan an leve, you moun gintan kache.

13 Moun kap kouvri peche li yo pap prospere: min sila a kap konfese e abandonnin yo va gin mizerikòd.
14 Ere moun nan kap krinn toujou: min moun kap fè kè li di va tonbe nan dega.

15 Tankou you lion kap gronde, e you lous ki an kòlè; se konsa you chèf ki mechan sou pèp la ki pòv.

16 You prins kap manke konnesans, se you gran opresè tou: min moun kap rayi konvouatiz va prolonje jou li yo.

17 You moun kap fè violans avèk san okinn moun va evite nan tou a; pa kite okinn moun arete li.

18 Ninpòt moun kap mache onètman va sove: min moun nan ki pèvès nan chemin li yo va tonbe subitman.

19 Moun kap kiltive tè li va gin anpil pin: min moun kap suiv apre moun initil yo va ginyin ase povrete.

20 You moun fidèl va regorje avèk benediksion yo: min moun kap fè vit pou vi‑n rich pap vi‑n inosan.

21 Pa gin pas‑pou‑ki pou pèsonn; sa pa bon; paske, pou you mòso pin moun sa a va transgrese.

22 Moun ki prese pou vi‑n rich gin you move je, e pa konsidere ke povrete va vini sou li.
23 Moun kap menase you moun, apre sa li va jouinn plis favè pase moun kap flate avèk lang li.

24 Ninpòt moun ki piye papa li ou byin manman li, e kap di, Sa pa transgresion; minm moun nan se you kòmpagnon pou destriktè a.

25 Moun ki avèk you kè ògeye ap ajite dispit: min moun kap mete konfians li nan Letènèl va vi‑n gra.
26 Moun kap konfie nan pròp kè li se you moun sòt: min ninpòt moun kap mache sajman, li va vi‑n delivre.

27 Moun kap bay pòv la pap manke: min moun kap kache je li yo va gin anpil malediksion.

28 Lè moun mechan an leve, lòm yo kache yo minm: min lè yo peri, moun jis yo ogmante.

Chapit 29

M

oun kap fè kou li rèd apre li te blanmin souvan, li va vi‑n detoui subitman, e sa san remèd.
2 Lè moun jis la nan otorite, pèp la rejoui: min lè mechan an domine, pèp la toumante.

3 Ninpòt moun ki rinmin sajès ap fè papa li rejoui: min moun kap asosie avèk prostitie yo ap depanse richès li.

4 Roua a ap etabli peyi a pa jijman: min moun kap resevoua kado yo ap ranvèse li.

5 You moun kap flate prochin li ap tann you pèlin pou pie li yo.

6 Nan transgresion an you moun mechan gin you pièj: min moun jis la ape chante e rejoui.

7 Moun jis la konsidere kòz pòv la: min moun mechan an pa konsidere pou konnin sa.

8 Lòm meprizan yo minnin you vil antre nan you pièj: min lòm saj yo voye kòlè ale.

9 Si you moun saj ap lite avèk you moun sòt, minm si li raje, ou byin rize, pa gin okinn repo.

10 Moun disantri a rayi moun onèt la: min moun jis la chache nanm li.

11 You moun sòt ap pale tout panse li: min you moun saj kinbe sa jouk nan apre.

12 Si you chèf koute manti yo, tout sèvitè li yo mechan.

13 Moun pòv la e moun tronpri a reuni ansanm: Letènèl ap lumin je yo tou de.

14 Roua a kap jije pòv la fidèlman, tròn li va etabli pou toujou.

15 Baton an e menas bay sajès: min you ti moun ki kite sou kont li ape fè manman li ront.

16 Lè mechan yo vi‑n miltiplie, transgresion ogmante: min moun jis la va ouè yo tonbe.
17 Korije ti moun ou, e li va ba ou repo; oui, li va bay nanm ou plezi.
18 Kote pa gin okinn vizion, pèp la peri: min moun kap obsève la loua, li kontan.

19 You sèvitè pap vi‑n korije avèk paròl yo: paske minm si li konprann, li pap reponn.
20 Eske, ou ouè you moun ki vit nan paròl li yo? Gin plis espoua pou you moun sòt pase pou li.

21 Moun kap eleve sèvitè li dousman depi you ti moun va ginyin li kòm gason li nan la fin.

22 You moun an kòlè ap ajite dispit, e you moun furie ap regorje nan transgresion.

23 Ogèy you moun va fè li ba: min onè va soutni moun imb la nan lespri.

24 Ninpòt moun ki asosie avèk you vòlè rayi pròp nanm li: li tande malediksion, e li pa denonse li.

25 La krint pou lòm fè you pièj: min ninpòt moun kap mete konfians li nan Letènèl va si.

26 Anpil moun chache favè chèf la; min jijman tout moun ape soti nan Letènèl.

27 You moun injis se you abominasion pou moun jis la: e moun ki douat nan chemin an se you abominasion pou mechan an.

Chapit 30

Paròl Agou Yo

P

aròl Agou yo, gason Jake a, profesi a minm. Om nan te pale nan Itièl, minm nan Itièl e Ukal,

2 An verite mouin pi stipid pase ninpòt moun, e mouin pa gin intelijans you òm.

3 Mouin pa te aprann sajès, ni mouin pa gin konnesans sou sin an.
4 Ki lès ki te monte nan sièl la, ou byin te desann? Ki lès ki te ranmase van an nan min li yo? Ki lès ki te mare dlo yo nan you vètman? Ki lès ki te etabli tout bout la tè yo? ki non li, e ki non gason li, si ou kapab di?

5 Tout paròl Bondie pi: li se you bouklie pou moun yo ki mete konfians yo nan Li.

6 Pa ajoute nan paròl Li yo, pou krint Li blanmin ou, e ou parèt kòm you mantè.

7 De bagay mouin te mande Ou; pa refize mouin yo avan mouin mouri:

8 Retire vanite e manti yo louin mouin; pa ban mouin ni povrete ou byin richès; nouri mouin avèk manje ki konvenab pou mouin:

9 Pou krint mouin plin, e mouin nie Ou, e di, Ki lès Letènèl ye? ou byin pou krint mouin pòv, e vòlè, e sèvi non Bondie mouin an vin.

10 Pa akize you sèvitè devan mèt li, pou krint li modi ou, e ou parèt koupab.

11 Gin you jenerasion ki modi papa yo, e ki pa beni manman yo.
12 Gin you jenerasion ki pi nan pròp je yo, e ki patko lave nan salte yo.

13 Gin you jenerasion, O ala ro je yo ro! E popiè yo eleve.

14 Gin you jenerasion, sila a dan yo se tankou nepe yo, e dan moulin yo se tankou kouto yo, pou devore pòv la soti sou la tè, e moun indijan pami lòm yo.

15 Sansi a gin de ti fi, yo krie, Bay, Bay. Gin toua bagay ki pa janm satisfè, oui, kat bagay pa konn di, Se ase:

16 Tonm nan; e vant fanm èsteril la; la tè ki pa janm plin avèk dlo; e di‑fe a ki pa konn di, Se ase.

17 Je a kap moke papa li, e kap detèste obeyi manman li, gragra yo nan vale a va beke li soti, e jinn èg yo va manje li.

18 Gin toua bagay ki tro mèveye pou mouin, oui, kat bagay ke mouin pa konnin:

19 Chemin an you èg an lè; chemin an you sèpan sou you ròch; chemin an you bato nan mitan la mè a; e fason you òm avèk you demouazèl.

20 Se konsa chemin an you fanm adiltè; lap manje, e lap siye bouch li, e li di, Mouin pat fè okinn mal.

21 Pou tèt toua bagay, la tè vi‑n souke, e pou kat ke li pa kapab sipòte.
22 Pou you sèvitè lè lap regne; e you moun sòt lè li plin manje;

23 Pou you fanm detèstab lè li marie; e you sèvant ki eritie nan metrès li.
24 Gin kat bagay ki piti sou la tè, min yo saj anpil:

25 Fòmi yo se you pèp ki pa fò, min yo prepare manje yo nan ete;
26 Safèn yo se moun fèb, min yo fè kay yo nan ròch yo;

27 Sòtrèl yo pa gin okinn roua, min yo prale, tout nan yo, nan troupo yo;
28 Aregne a pran avèk min li yo, e li nan palè roua yo.

29 Gin toua bagay ki prale byin, oui, kat bèl pandan yo prale:

30 You lion ki pi fò pami bèt yo, e ki pap vire pou okinn lòt bagay;

31 You levriè; you bouk kabrit tou; e you roua, ki pa gin okinn rezistans kont li.
32 Si ou te fè foli pou eleve ou minm, ou byin si ou te panse mal, mete min ou sou bouch ou.

33 Siman pou souke lèt ape fè bè, e pou tode nin an ape rapòte san: se konsa pou fòse kòlè ape rapòte dispit.

Chapit 31

Konsèy Pou Roua A

P

aròl yo roua Lemouèl, profesi a ke manman li te anseye li.

2 Ki sa, gason mouin? E ki sa, pitit vant mouin? E ki sa, pitit ve mouin yo?

3 Pa bay fanm yo fòs ou, ni chemin ou yo pou sa kap detoui roua yo.
4 Se pa pou roua yo, O Lemouèl, se pa pou roua yo bouè divin; ni bouason fò pou prins yo.

5 Pou krint yo bouè, e blie la loua, e pèvèti jijman pou kèk nan moun aflije yo.

6 Bay bouason fò pou moun ki prèt pou peri, e divin pou moun yo avèk kè tris.
7 Kite li bouè, e blie povrete li, e pa sonje mizè li ankò.

8 Ouvri bouch ou pou moun miè la nan kòz tout moun konsa ki ekipe pou destriksion.

9 Ouvri bouch ou, jije la jistis, e defann kòz moun pòv e indijan an.
You Bon Fanm

10 Ki moun ki kapab jouinn you fanm vètiè? Paske pri li pi ro pase rubi yo.
11 Kè mari li a ap konfie nan li sinn‑esof, tèlman ke li pap bezouin okinn piaj.

12 Li va fè li byin, e pa mal, tout jou lavi li yo.
13 Lap chache lin‑n e lin, e lap dispoze travay avèk min li yo.

14 Li tankou bato marchann yo: lap pòte manje li depi louin.

15 Li leve tou pandan se nuit toujou, e lap bay lakay li manje, e you pòsion pou sèvant li yo.

16 Lap konsidere you chan, e li achte sa: avèk foui min li yo li plante you jadin rezin.

17 Lap mare rin li yo avèk puisans, e lap fòtifie bra li yo.
18 Li apèsèvoua ke marchandiz li bon: chandèl li pa etinn nan nuit la.
19 Lap mete min li yo sou materio, e min li yo ap kinbe manch la.

20 Lap lonje min li pou pòv la: oui, lap lonje min li yo kote indijan an.

21 Li pa pè la nèj pou lakay li: paske tout lakay li abiye avèk kramouazi.
22 Lap fè li minm kouvèti yo avèk tapi; rad li se soua e poup.

23 Mari li konnu nan pòtal yo, lè lap chita pami ansyin peyi yo.
24 Lap fè lin fin, e ape vann li: e lap delivre sinti yo kote marchann yo.
25 Fòs e onè se rad li: e li va rejoui nan tan kap vini.

26 Lap ouvri bouch li avèk sajès; e nan lang li se la loua bonte.

27 Lap veye byin nan chemin lakay li yo, e li pap manje pin parès.
28 Ti moun li yo leve, e yo rele li byinn‑ere; mari li tou, e lap louanje li.

29 Anpil fi yo te aji avèk vèti, min ou depase yo tout.

30 Favè ap tronpe, e bote an vin: min you fanm kap krinn Letènèl, li va resevoua louanj.

31 Ba li foui pa min li yo; e kite pròp travay li yo louanje li nan pòtal yo.
